1 Mittente N Lettera di vettura internazionale 000 rasporto @
. AN IMAGINA Questo rasporio? e
2, quialungue clausila
GETRAG B.V. Co. KG \5\{" 9 G o 17 contraria alla convenzione
Hermann-Hagenmeyer Strasse, 1 N 253 relativa al contratto dl
74199 UNTERGRUPPENBACH trasporto Internazionale di
GERMANY V.A.T. id no. IT00135049997 mercl su strada
2 Destinatario 16 Trasportatore
Renault GROUPE CAT
Stab.di Palencia )
Rte-national 611 km3,5
. . FRANCE
34190 VillaMurieldeCerrato I ‘
PALENCIA-SPAIN IDEM
3 Luogo previsto per la consegna 17 Trasportator] successivi
Stab.di  Palencia P eR74
Rte-national 611 km3,5
34190 VillaMurieldeCerrato ‘
PALENCIA-SPAIN
4 Luogo e data della presa I8 Riserve ed osservazioni del frasportatore
Via dei Ciclamini 4
2270026 Modugno (Bari) 27/01/2020
Italia
6 Contrassegnl e mumnerl 9 Denominazione merce 7 Numero def colli 8 Imballaggio| 11 Peso lordo Kg 12 Vol. m3
5 Documenti allegati Gearboxes for car assemb Iy
Delivery Note Invoice  Reference| Par{ Number Quantity  Packaging list Peso lordo
7211667 LR1VeV2I 320100040R 1 PZ 1 RSARACK 300 248,6
Classe Cifra Lertera ADR* 1 colli 24 8,60 Kg
19 convenzioni particolari
20 Da pagareper: | Mittente Valuta Destinatario
Prezzo frasporto
Abbonamento
14 Istruzioni per il pagamento del nole Saldo
{1 Franeo [ Assegnate Maugglorazioni
@ Supplementi
Compilsto a Toralz
Modugno (Bari) - ltalia 27101/2020 15 Rimborso
22 Firma e timbro del mittente 23 Firina e timbro del trasportator, 24 Merce ricevuta
In nome e per conto del mittente )
-
Via dei Ciclamini,4 Tipo mezzo Targe mezzo
;g’o.ﬁ?anfgg l:)g;;g 6(?53(?7)2 8 Bilico AJ35STIM Firma e timbro del destinatario

Witen performing transport activitles, the carrier Is abliged to comply with the rules existing in terms of road traffic and especiaily those related fo the content of the following artleles of the
Law Decree 304792, nr. 285 and following amendiments: art. 61- dimenstonal tolerance; art. 164-placing the load en the vehicles; art, 174 —driving duration of the velicles, The activides of
loading of the goods and distribution of the load on the axies is to be borne exclusively by the carrler wiiclh must make sure they are safely fostened by means of specific belts anid/or siraps
and everything related to rond transport according to the safety rules pravided. Particuiarly, the carrier is obliged to check personally that the goods are loaded in such a way fo offer the
miaxlmnm safety during transportation; moreover It does not have to exceed any welght lhnits of the vehicle and dimensions. The coniractor and/or recipient are not lable for any fallure to
comply with the lustructions, with explicit obligation to indemnify the Custemer and/or the Reciplent agalust any penalty received for the non-compliiance with the law and except for the

repetitlon for additlonal payments,




- A

L/ | 9bed

S e
SpI
R
S

EE
Ry
i

6094464604  "dSNVHL 1NVIHILINZQL, T30 N
WrLSery "dSNVHL 34 3.LINNT 30 N
1 ‘WN V101 34HgNOoN

NDM &ve CIYLOL LndHg salOd

DIEp Slioe
R e

st

St

L

o
ey

i

i
2
£2%

%

oy

G
A
w3,

o

g
o

A
P L
3 22
# .,w,”
k2

pd
# o
¥ 2

3

EEss Se e e
! 2] 0d Bl HOYO0OLOZE
i AR -

JANYINNOD N
NN JHAHO,T | Ondvd INANNN HaNnN ddAl 31NN |331a3d4X3| IT0LLHVY.QA N INIDIHO.Q SAVd
34d N 310 JLLLNVYND FT0LLHY NOILLYNDIS3a

0060 v 0c02e0't0 HAAHYY ¥59- / 099-8585080/6E+ -ANOHd3T31
IFSGL Y 020’10l :NOILIa3dX3 addasnio ‘elsijed  :LOV.INOD 3ULOA

s

R e R R
CE A B e AT A
SO AN T 06

sl B,

YNOLLYN: LY

4 ww?ﬂn\.:.&, JN. —...u. \:.Mm..“
i et =% R s 1:
e e L PR e £ e oy
g AR . T Sty
NIV IAYNY npa«y:d OORENTDOVHIESD,
o e b w et et e e e T SRRy o T TR T STt B i v e b

JHIVLIYNLLS3A HN3.LIa3dX3 NIAANIA

SINSNYHL3T3IL 0e0ec0'e0 31vda 299LicL

N NOSIVHAIT 3d N3d3adod




